
nějších prací v okkultním školení, třeba přikročiti k buzeni 
tohoto čakrasja teprve, když již ostatní lotosy do jisté míry 
byly probuzeny.*) Teprve potom přichází žák mezi vyvolence., 
A abyste byli těmito vyvolenci, přeji vám ze srdce.

*) Čtenářům Bo-Yin-Raovy „Knihy o živém Bohu“ dostává se tu vysvě
tlení, jehož jim překladatel této knihy odepřel poukazem, že nemůže podati 
o tom bližšího vysvětlení, poněvadž je spojeno s jistými mystériemi, která 
nesmí býti profanována. (Viz pozn. 46.) Snad se mi nic nepřihodí, když jsem 
tyto mystérie (která ostatně přestávají býti mysteriemi, když jim člověk ro
zumí) svým čtenářům poněkud odhalil...

OPRAVY: Na titulní straně místo zrcadla Bhattahů čtěte správně Bhatů. 
Na str. 48, ř. 2. zdola škrtněte tu.
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